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Let prix de 
vente Zellers 
demeureront el- 
feetlte lusqu'à 
samedi le 22 
nov., ou tant 
que la quantité 
durerai
Zellers Sale pri­
ces will remain 
In etlect until 
Saturday, No­
vember 22nd or 
while quantities 
last I

Tous les Item 
annoncés sont 
disponible chez 
Zellers ou par 
Tentremlse de 
Zellers.
All advertised 
Items available 
at or through 
Zellers stores.

EN PAGESValeur
équivalante

$15.99

Comparable
Value

$15.99

1647-1849

Chemises Western 
à motifs tartan
pour Jeunes gens
Chemises écossaises fu- ^
selees et seyantes, en jÆ
tissu de polyester et coton [Jr 
(65%-35%) de peu d’en­
tretien, pour jeunes gens. 1 
En divers dessins tartan,/ 
gr. P.M.G. p y

Young Men’s
Western- pjflr 
Style Shirts TuX
Young men’s taper- {j^TTf 
ed-fit western-style 
long-sleeve shirts 
of easy-care 65% 
polyester / 35% 
cotton. Available in 
assorted plaids, 
and sizes S.M.L. '

COMMANDE SPÉCIALE !
Achetez un bracelet plaqué or 
nous vous donnerons un porte-bonheur
C’est exact ! A l’achat de l’un ou l’autre de nos deux brace­
lets plaqués or, vous recevez sans frais un oiseau porte-
bonheur, une croix ansôe ou une fourchette (de volaille) 
plaqués or.
QUANTITÉ LIMITÉE, PAS DE COMMANDES

SPECIAL PURCHASE !
Buy a Gold-Plated Bracelet, Get 
A Charm At No Extra Charge I
That’s right I When you purchase your choice of two styles 
of gold-plated charm bracelets, you get either a gold- 
plated Worry-Bird, Ankh or Wishbone charm at No Extra 
Charge! r
LIMITED QUANTITIES NO RAIN CHECKS

fe® It’s Big Jim’s 2t%";
ged. racy dessert

cans.
or the young a

VALEUR ÉQUIVALENTE: 
COMPARES AT ÉPARGNEZCOMMANDE SPÈCIALE! Pantalon 

en polyester
pour dames
Pantalon élasticisé en 
tricot côtelé de polyes­
ter pur. absolument la­
vable. en noir, cha­
meau ou bleu marino. 
Gr. 10 - 12.

34.88
PLUS DE $2 !Poste./ réveil AM/FM 

à gros chiffres
• Circuit transistorisé 

instantanément en marche
• Réveil à gros chiffres; 

sonnerie ou réveil musical
• Antenne AM/FM intégrée, 

très sensible
• Coffret attrayant façon
• noyer. o

SAVE
OVER $2 !

LA PAIRE 
PR.

SPECIAL PURCHASE!
Ladles' Polyester Knit

Pull-On Pants
100% polyester rib- 
knit pants with elastici- 
zed pull-on waist ! 
Completely washable, 
in blaok, camel or 
navy, sizes 10 to 12.-^

I n I? * Quantités limitées 
CIOCK Radio -Pas de commandes

• -Instant-play solid-state circuitry
• Oigital clock with "wake-to-music” feature
• Sensitive built-in AM/FM antenna
• Handsome walnut-grain finished cabinet

Unüted Quantities 
NoRalnchecks

LES GRANDS MAGASINS 
A RAYONSA licS-Jui

• SHCRBWOOK
GGRmTw
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STORES

Supplément publicitaire: Progrès-Dimanche, 16 novembre 1075 Information Le Portage, le Meeseger de LaSaJfe, Le Progrès de 
Le Courrier. L'Oeil de Beloeil. Journal de St-Bruno, Le Nordic. Le Progrès.- La Tribune. Le Courrier du Sud. E
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Robe de nuit 
en tricot 
<f acrylique
Robe longue el 
■uric, imprimée l 
■m l'avant d un A 
detain au po- Æ 
chow. pour la nuti A: 
ou I'intimite. /l 
Rouge. Meu roi. /Jy
pjug. y

Acrylic
Knit
Lounger
Lounge - or • sleep 
wear slinky long 
gown with front 
screen print. Red. 
royaL S.M.L

Sacs en cuir véritable
L apparencè luxueuse du cuir lustré et souple ! Un présent 
et un prix vraiment spéciaux ! Spacieux et légers, ces sacs 
ont plusieurs compartiments et une bandoulière réglable. 
Tan, brun ou noir. Quantité limitée pas de commande

Genuine Leather Handbags
The luxury of soft, luscious leather... both the gift and the 
price are really ‘’special”. Roomy yet light handbags with 
compartments, adjustable shoulder straps in favourite tan, 
brown or black. Limited Quantities No Ralnchecks.ÊtsüJgV

valûmes

Compares to
$10 Value

Vêtements & ■ M
de nuit la.. Jæ
en nylon 
pour “Elle”

POUR VOS ETRENNES, UNE OFFRE SPÉCIALE à 
acheter à l’avance ! Des vêtements de nuit vaporeux en 
nylon pur: chemises ou ensembles courts enveloppés 
d’un voile de nylon et enjolivés de parures fines. Rose 
ou bleu. P.M.G. Vous la ravirez, tout en épargnant au­
jourd’hui !

Nylon Nightwear for “Her”
GIFT SPECIAL for buy-ahead Santas ! Floaty nightwear 
in 100% nylon... a selection of short gowns and baby 
dolls with nylon overlays and feminine trims. Assorted 
pastels. S.M.L. Delight "her” and save now !

ÉPARGNEZ PLUS PE £
" SAVE OVER . i

ÉquivautRobe matelassée
En toute féminité, à peu de 
frais ! Acétate matelassé la­
vable à la main, agréable à 
porter et à voir, avec sa pa­
rure de dentelle et sa cein­
ture attachée de trois façons. 
Rose. bleu. P.M.G.

Long Quilt Robe
Graceful robe at a tiny price ! 
Hand-washable acetate quilt 
that’s cosy to wear; pretty, 
too, with lacy trim and 3-way 
tie belt. Pink, blue. S.M.L.

à une valeur
de $10

Jupon maxi en 
nylon antron III*
Mt-jupon non statique, .a porter sous 
les |upcs longues. Blanc ou chair avec 
parure do dentelle. P.M.G.
•Marque déposée

Antron ill* Nylon 
Maxi V2 Slip
Anb<J«ig-hatf slip to wear under long 
sfcvts. Lacy tnm. White, nude. S.M.L. 
Reg’d. TM.

ÉPARGNEZ 25%
Vente de collants I
Pour les Fêtes proches, faites 
provision de collants à talon fin, 
pointe et caleçon renforcés, en 
teintes mode. Pas de problème: 
une grandeur convient à toutes !

T^>X SSSDf
QUANTITÉS LIMITÉES 
PAS DE PARTIE REMISE

LIMITED QUANTITIES 
NO RAINCHECKS

Aubaine exceptionnelle ! 
porte-monnaie et 
châtelaines en cuir
Une commande spéciale d'un fabricant réputé nous 
permerde vous offrir ces articles à ce prix ! Porte- 
monnaie pour lui et petits sacs français pour elle, tous 
en cuir de qualité. Choix de modèles et de couleurs.

Terrific Buy! Leather 
Billfolds & French Purses

Special purchase from a famous maker enables us to 
offer you this value-packed special ! First quality leather 
billfolds for "him”... leather clutch purses for "her" ! 
Choice of styles, colours. ..

POUR
FOR

passh^20°/o
—SAVE '

SAVE 25%
Panty Hose ^§§3 
Bargain l
Stock-up holiday special on fa­
vourite nude-heel panty hose 
with reinforced toe and panty. 
Fashion shades. No gift worries 
— one size for all.

Collants de support
Tricot de nylon el Lycra Spandex (80%- 
20%) procurant un confort général. Ta­
lon hn Beige ou moka en deux gran­
deur?. et extra-grand.

Support Panty Hoie
80% nylon/20% “Lycra" Spandex knit 
lor létal comfort. Nude heel. Beige, mo­
cha m 2 sizes and queen size.
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Blouse Froncée
Modèle moulant à 
manches longues et . 
col. élasticisô aux * 
manchettes et froncé à 
la taille. Tissu triacé- 
tate pur en divers im­
primés et coloris. Gr.
7-15.

Faux superposé 
à manches longues
Le tout nouveau chandail à porter avec le pantalon ou la jupe I 

Il a l'apparence d’un cardigan sur un petit tricot, mais il est tout 
d’une pièce, en tricot bouclé d’acrylique pur lavable. Choix de 
multiraies sur fond ivoire. P.M.G.

Cardigan-Style 
Long-Sleeve “Fooler”
The latest thing to top your pants and skirts ! Looks like a car­
digan sweater with matching shell — it’s really one piece ! 
Boucle-knit with assorted multi-stripes on ivory grounds. 
Washable 100% acrylic in S.M.L.

Pantalons
Palazzo
Un pantalon ample, 
somptueux, en tricot 
de polyester pur qui 
tombe gracieusement 
de la ceinture bouton­
née et fermée sous 
une glissière au dos. 
Lavable. Noir, gr. 7-15.

ÉPARGNEZ
PLUS DE ; *2!

SAVE OVER “Bust Out” 
Blouse
Long-sleeve “bust out” 
style blouse with col­
lar. elastic at cuffs, 
shirred elasticized 
waist. 100% triacetate, 
assorted colours and 
prints. Sizes 7-15.

Palazzo
Pants
100% polyester knit 
styled into luxu­
rious palazzo pants! 
One button waist i 
band back zip clo- M 
sing. Washable, in^ 
black, sizes 7-15. ÆË

Légères 
et chaudes 
vestes de sport 
en nylon pur
Manteaux sport 
en nylon pur ré­
chauffés d’une 
entredoublure 
de polyester, en 
deux modèles 
attrayants avec 
capuchon esca­
motable. L'un a 
des piqûres en 
raies à l'empiè­
cement, des po­
ches à glissière 
dissimulées, 
une glissière à 
deux sens à l’a­
vant et une glis­
sière à la cou- 
turet de côté; 
bleu marine, 
gris ou sable; 
l’autre a des po­
ches à rabat fer- 
mëes sous 
pression, une 
glissière à l’a­
vant et aux cô­
tes. Bleu ma­
rine. bourgogne 
ou vert: P.M.G.

- il

Jupe 
fuseau 
en crêpe

ÉPARGNEZ
SAVE La jupe longue qui ser­

vira de base à plu­
sieurs tenues élégan­
tes ! Crêpe de polyes­
ter pur et fluide, cein­
ture élastisée sous un 
ceinturon'noué à l’a­
vant. fente de marche. 
Noir nuit. Lavable à la 
main. Gr. 10-18.

Cardigan long en 
tricot d’acrylique
Cardigan bigarré en tricot 
d’acrylique lavable. Man­
ches longues, col châle 
large, 4 poches, ceinture 
intégrée. Brun ou vert. Gr. 
P.M.G.
Long-Length 
Knit Cardigan
Long-sleeve variegated 
acrylic knit cardigan with 
4 pockets, wide shawl col­
lar and self-belt.' Washa­
ble, in brown or green, 
sizes S.M.L. ' '

Lightweight 
And Warm . 
100% Nylon 
Tow Coats

Slinky
Long
Crepe
Skirt
The stunning 
main part for 
any outfit ! Long 
and slinky 100% 
polye"ster crepe 
skirt in midi­
night black, with 
elasticized 
waist and front 
tie self-belt. 
Front slit. Hand- 
washaole. sizes 
10-18

ÉPARGNEZ

100% nylon an- 
tigliss tow coats 
with warm po­
lyester interli­
ning. Two exci­
ting styles, both 
with concealed 
hood. One style 
has quilted stri­
pes on front 
yoke, concealed 
zip pockets, 2­
way zip front 
and zip at side 
seam; comes in 
navy, grey or 
sand. The other 
style, with snap- 
flap pockets, zip 
front and sides, 
in navy, bur­
gundy or green. 
S.M.L.

Chandails 
a manches 
courtes
Un tricot bouclé d’a­
crylique pur, à enco­
lure en pointe ou à ras 
cou. En diverses raies 
bigarrées sur fond 
ivoire. Lavable. P.M.G.

Short-Sleeve
Pullovers
100% acrylic boucle-knit 
pullovers in V or round- 
neck sytles. Variegated 
stripes on ivory grounds. 
Washable, in S.M.L

l
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Point garçons: 
1-6

Boys’ Sizes 1-6la paire

la paire 
pair...

■jfZ*

la paire 
pair

ÉPARGNEZ
JUSQU’À

$3
SAVE UP

TO $3

Bottes importées „
Pour faunes motonelglstes
Bravez l’hiver rigoureux dans ces bottes de motonelgls- 
tes en nylon marine pour garçons. Parure de vinyle, cor­
donnet au mollet, semelle et talon d’une pièce en caout­
chouc. Point, garçons: 1-6. ~

Imported '
Boys’ Snowmobile Boots
Tackle a harsh winter In imported budget-priced navy 
nylon snowmobile boots with vinyl trim, drawstring top, 
one-piece rubber unit sole and heel. Boys’ sizes 1-6.

Bottes semblables 
pour hommes
Môme modèle/que le précédent,
mais en pointures hommes: 7-11.

• .

Men’s -
Snowmobile Boots
Same as the boys’ snowmobile 
boots, except men’s sizes 7-11.

796
m la paira 
* * pair

Bottes d’hiver en vinyle
d’inspiration américaine
Bottes imperméables et doublées de peluche chaude, enjolivées 
d’une fausse sangle bouclée. Vinyle brun patine, semelle moulée et 
imperméabilisée.

Civil War’’

Vinyl Snowboots
Rebel-rousing pull-ons of waterproof antique brown vinyl with imita­
tion harness strap, slush-mouled sole and thick, warm pile lining.

POINT. HOMMES 
7-11 

MEN’S 
SIZES 7-11

POINT. GARÇONNETS 
9-13 ;

YOUTHS’
SIZES 9-13 -

paire la oaira

Bottes
Pour garçons et garçonnets
Modèle sans fermeture en caoutchouc imperméable as­
surant une bonne protection en hiver. La semelle mou­
lée est étanche à la gadoue et la doublure entière en pe­
luche assure chaleur et confort. Point, garçonnets: 11­
13; garçons: 1-6. .

Youths’ & Boys’
“Chinook” Boots
Pull-on style all-rubber winter-protectors are fully wa­
terproof ! Imitation wrap-sole is slush-moulded. Fully 
pile-lined for extra warmth. Youths’ sizes 11-13, boys’ 
sizes 1-6. ,

Bottes Chinook pour hommes
Modèle semblableau précédent, en 
pointures 7-11.

Men’s
“Chinook” Boots
Same style as above in men’s sizes 
7-11.

Q?6
,a pair®

ÉPARGNEZ
SAVE

y

ÉPARGNEZ
SAVE

la paire

la paire

--sim*

Botte Noreen de 12”
pour Jeunes filles
Les toutes jeunes filles ne craindront pas la gadoue des 
rues dans ces bottes enfilables en vinyle, sur semelle et ta­
lon moulés et imperméabilisés. Doublure entière en pelu­
che. Brun ou noir, point. 11 à 4.

Bottes en vinyle à tige
Pincée de 15”, pour dames
Pour une jambe longue et fine, une botte imperméable en 
vinyle brun montant jusqu’au genou. Semelle et talon mou­
lés et étanches. Tige pincée, doublure de peluche chaude. 
Point. 5-10.

Misses’ 12” “Noreen” Boot
Little puddle splashers will love these all-vinyl pull-ons with 
slush-moulded sole and heel and full pile lining. In brown or 
black, sizes 11 to 4.

Women’s 15” Pleated

Knee-Hi Vinyl Boots
Sleek and long leg flattery in a waterproof brown vinyl 
snowboot with slush-moqlded sole and heel. Pleated shaft 
and warm pile lining. Sizes 5-10.

la paire

Bottes lacées et ajustées
Pour dames
Une chic botte en vinyle brun fermée sous une glissière et 
ajustable à la jambe par un laçage au côté. Semelle et talon 
moulés et imperméabilisés, plus une chaude doublure en 
peluche à la grandeur. Point. 5-10.

Women’s Lace-Up

Adjustable Boot
Stylish zippered brown vinyl boots with adjustable side la­
cing for a perfectly snug fit. They feature slush-moulded 
sole and heel, plus a full pile lining. Sizes 5-10.
________ ________________________________________________________________
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.1 ÉPARGNEZ JUSQU'À 20% SUR LE PRIX RÉGULIER !

SAVE UP TO 20% OFF REG. PRICE!

ÉPARGNEZ JUSQU'À 25%
SAVE UP TO 25% !

Saut-de-lit pour tout- 
petits. Robe de chambre 
en nylon et acétate mate­
lassé et enjolivée de den­
telle. Col Claudine. Rose, 
menthe ou jaune; grs. 2- 
3x.

Toddlers' Short Duster.
Nylon and acetate quilted 
robe with lace trim. "Peter 
Pan*’ collar. Pink, mint or 
yellow, sizes 2-3x.

Robe de chambre longue.
Jolie robe de chambre en 
acétate matelassé, ré­
chauffée de douce fibre 
de polyester. Parure de 
dentelle. Rose, bleu ou 
menthe; grs. 4-6x.

Girls' Long Robe. 100% 
acetate quilted robe with 
cosy polyester fill. Lace 
trimmed. Pink, blue or 
mint, sizes 4-6x.

Robe en nylon matelassé. X
Robe de chambre longue 
en nylon. Poche brodée. ~~ 
Rose, jaune, menthe ou 
pêche; grs. 8-14.

Quilted Nylon Robe. Girls' 
long robe of quilted 100% 
nylon. Embroidered poc­
ket. Pink, yellow^mint or 
peach, sizes 8-14.

A - B1
Pyjamas tailleur pour garçon ou filles. 
Pyjamas tailleur en flanellette de coton 
pur, en divers imprimés attrayants, 
pour garçonnets et filles habillant 3 à 
6X. Bordure gansée.

Boys' or Girls’ Tailored Pyjamas. 2- 
plece tailored pyjamas with piped trim 
and assorted prints to please little girls 
and boys. 100% cotton flannelette, in 
sizes 3 to 6X.

C - D
Robes grand-maman ou pyjamas tail­
leur, pour jeunes filles. Robe de nuit à 
l'ancienne, fleuries ou rayées, avec pa­
rure de dentelle, volant à l'ourlet et col 
Claudine; ou pyjamas tailleur fleuris, 
gansés aux bordures, tous en flanel­
lette de coton pur. Grs. 8-14.
Girls’ Granny Gown or Tailored PJ's. 
Floral or striped granny gown with lace 
trim, flounced hem and "Peter Pan" 
collar. Or tailored pyjamas in floral pat­
tern with piped trim. 100% cotton flan­
nelette. for sizes 8-14.

Commande spéciale 1 Poussette Umbroller.
Une poussette légère et pliable, ne pesant 
que 5 Ib ! Carcasse d'aluminium, frein à l'ar­
rière, sanglei de sécurité et assise en nylon 
bleu. Quantités limitées Pas de commandes

Special Purchase I "Umbrol­
ler” Stroller. The lightweight, 
folding stroller, weighs just 5 
lbs ! Aluminum frame, rear 
brake, child restraint harness 
and blue nylon seat.
Limited Quantities 
No Ralnchecks

Toddlers’
Fleece-
Lined
Sleepers
Toddlers’ grow-style slee­
pers with warm fleece li­
ning and non-skid feet. 
Solid-colour bottoms with 
choice of plain or print 
tops. 100% cotton*. In 
aqua, pink or yellow, sizes 
1 to 4.

Combiné de nuit 
doublé de molleton 
pour tout-petits
Combiné pour jeunes en 
croissance ! Coton pur 
doublé de molleton moel­
leux, pieds à semelle anti­
dérapante. Bas.de ton uni 
et haut uni ou imprimé. 
Aquamarine, rose ou 
jaune; grs. 1 à 4.

i

ÉPARGNEZ
SA VE $2 !

ÉPARGNEZ
SAVE $1
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Ensemble moufles 
et tuque
Chauds et d'allure juvénile, cet 
ensemble est en tricot à doubles 
mailles d'acrylique pur. Moufles 
à manchettes côtelées, tuque à 
pompon avec doublure en tricot 
double. Choix de modèles et de 
couleurs. Une seule grandeur 
pour toutes.

Ladies’ Mitts 
And Hat Sets
Smart-looking and warm, featu­
ring double-knit mittens with rib­
bed cuffs. Toques with pom­
poms. double-knit linings. 
Choice of styles. 100% acrylic in 
lots of colours. 1-size fits all.

Ensemble salopette, pour garçons et 
filles. Pour bébés, garçons ou filles, un 
ensemble en nylon pur extensible 
formé d’une chemisette unie et d’une 
salopette intégrant des chaussons, en 
motifs jacquard ou rayés. Fermeture à 
pression aux jambes. Jaune, aquama­
rine ou rouge. Petit ou grand.

Boys', Girls' Jumpsuit. Infants' 100% 
nylon stretch set of solid-colour T-shirt 
and footed jumpsuit in jacquards or 
stripes. Dome leg closing. Yellow, aqua 
or red. Small or large.

Ensemble à capuchon. Pour 
bébés, garçons ou filles, un 
ensemble de deux pièces en 
polyester pur et brossé, com­
prenant le haut à capuchon. 
Blanc avec parure rose ou 
bleue. Grs. 0-3, 3-6.

2-Pce. Hooded Set Infant 
boys' or girls’ 2-piece set with 
hooded top. White with pink 
or blue trim. Brushed 100% 
polyester, sizes 0-3, 3-6.

Ensembles pour .bébés. Un
haut à manches longues im­
primé d'un dessin au po­
choir, avec encolure côtelée, 
et un pantalon côtelé, en 
acrylique pur de diverses 
couleurs; grs. 12 à 30 mois.

Infants' Pant Sets. Long- 
sleeve tops with screen-print 
front and rib neck. Pull-on 
ribbed pants. 100% acrylic In 
assorted colours, sizes 12 to 
30 mos.
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25% DE RABAIS ShJR . 
LE PRIX COURANT ' 
Or F REG PRICE '

Les chaussettes 
Happy Foot 
de MacGregor
Un soulagement salutaire ! Tricot ex­
tensible en nylon pur Ban-Lon. blanc 
bleu or châtaigne, ou tricot a ma.Ile 
d orge de lame, coton et nylon (48%- 
30%-22%), coussme a la semelle brun, 
oxford, bleu marine ou noir. Grandeurs 
pour hommes.

••MacGregor"
"Happy Foot" Health Socks
Feet relief! Stretchy 100% textured 
'Ban-Lon' nylon -in blue, white or 
chestnut, or seed-stitched 48% 
wool/30% cotton/22% nylon cushion- 
sole in brown, oxford, navy or black, i 
Men s sizes.
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\VOTRE CHOIX\
YOUR CHOICE

EA.

GILET DE CORPS 
SHIRTS

450
*T CH.

EA.
CALEÇON LONG 

DRAWERS

Offrez à vos garçons de chauds 
pyjamaé en coton pur
A - Pyjamas an flanaUatta Imprimée. Flanellette de co­
ton pur, douce et chaude, imprimée de dessins de fan­
taisie. Grs. 8-18.
B - Pyjamas an coton croisé a! Brossé. Tissu à texture 
serrée résistant au rétrécissement Pantalon mi-boxer. 
Bleu / marine ou or / brun. Grs. P.M.G.

Keep The Boys Warm 
In 100% Cotton Pyjamas
A - Boys' Print Flannel Pfa. 100% cotton flannel. Fancy 
prints, in sizes 8-18.
B - Combed-Cotton Interlock Pfa. Boys’ pyjamas "Pak-, 
Knit” for minimum shrinkage I Pullover top, half-boxer 
bottoms. In blue / navy or gold / brown, sizes S-M-L

A. Chemise sport à manches longues
Pour garçons
Tissu d’acétate et nylon (65%-35%) Imprimé de divers 
motifs francs. Coupe à empiècement, manches lon­
gues boutonnées, et col à pointes longues. Grs. 8-18.

B. Chemise sport en tricot
Une chemise très correcte en tissu miroton, mi- 
polyester pour le sport ou la classe. Col à pointes lon­
gues, empiècement à la longueur, manchettes bouton­
nées. Divers motifs en tonalités bleues, brunes ou ver­
tes. Gr9. 8-18.
A. Boys’ Long-Sleeve Sport Shirt
65% acetate/35% nylon in pleasing bold patterns I Sty­
led with long-point collars, full-placket front, button 
sleeves. Sizes 8-18, in assorted patterns.
B. Boys’ Knit Sport Shirt
The snappy 50% cotton/50% polyester sport shirt for 
school or play l Long-point collar, full placket front and 
button cuffs. In assorted blue, brown or green patterns, 
sizes 8-18. »

flnw tIt
Sous-vêtements chauds Stanfield
Pour hommes
Les fameux sous-vôtements d'hiver Stanfield ! Au choix: 
gilet de corps à manches courtes et caleçon long côtelé 
de coton et polyester (75%-25%), ou ces mômes des­
sous en tricot thermique. Blanc seulement. Grs. 
P.M.G.XG /

Men’s “Stanfield” Winter Underwear
Famous "Stanfield" winter underwear. Your choice of 
men’s rib short sleeve or ankle-length drawer or thermal 
short-sleeve T-shirt or ankle-length drawer of 75% cot­
ton/25% polyester. White only. Sizes S-M-L-XL.

1

Réveils “Zelex”
Nos réveils remontables Zélex, un modèle exclusif dans 
un boîtier gai et moderne en métal. Sonnerie douce, de 
toute confiance. En quatre couleurs modernes: bois de 
santal, avocat, bleu ou veine de bois.

“Zelex” Alarm Clocks
Our own "Zelex" brand key-wound alarm clocks In 
bright, modern metal cases. Wakes you up with a gentle 
ring, every time, on time. In four modern colours: san­
dalwood, avocado, blue or woodtone.
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Pantalons habillés 
au rabais pour 
hommes

A. Flanelle de polyester et Avril 
(65%-35%) de belle tenue. Po­
ches western à l’avant, poches 

i au dos, ourlet non fini à 36". Bleu 
k marine, brun, tan ou gris; gr. 30-

B. Modèle habillé en 
tricot à doubles mail­
les de polyester pur, 
incorporant un motif 
carrelé. Coupe wes­
tern à l’avant poches 
au dos. Bleu ou beige; 
gr. 30-40. 20%JDERABAIS
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Vestes de ski en nylon pur, 
coupe moniteur, pour hommes
A. Veste imperméable, à capuchon Veste de ski en ny­
lon pur, longueur moniteur, réchauffée de fibre de po­
lyester, de manchettes tempête et d'un capuchon esca­
motable. Glissière à l’avant et aux poches. Bleu marine, 
brun ou vert; gr. P.M.G.XG.
B. Chic veste en nylon, de Utex Nylon pur rembourré de 
fibre de polyester. La coupe mode moniteur, fermée par 
une glissière à l’avant q\ aux poches, et pourvue d’une 
ceinture réglable. Divers accords de deux tons, et 4 mo­
dèles différents. Gr. 36-46.

Men’s Instructor-Length'
100% Nylon Ski Jackets
A. Hooded Waterproof Ski Jacket instructor-length 
100% nylon ski jacket with warm polyester fill! Extra- 
snug with storm cuffs, zip front and pockets, concealed 
hood. Navy, brown or green, sizes S.M.L.XL.
B. Fashionable Ski Jackets by “Utex" Polyester-filled 
100% nylon instructor-length ski jackets! Fashioned 
with zip front and pockets, adjustable belt. Assorted 
two-tones; 4 different models. Sizes 36-46.

Manteau écossais 
doublé de Sherpa 
pour hommes
Un tartan chaud en laine 
et viscose *65%-35%) 
doublé de peluche d’acry­
lique Sherpa. Coupe con­
fortable, longueur 34", 
ferrfiée sous trois boutons 
et pourvue de poches am­
ples. Tonalités vin ou 
rouille, gr. 38-46.

Men’s \ 
“Sherpa” Lined 
Stroller Coat
Warm 65% wool/35% vis­
cose blend plaid 34" 
length stroller with snug 
‘‘Sherpa’’ acrylic pile li­
ning ! Three-button clo­
sure, herdsman pockets. 
Wine or rust, sizes 38 to 
46.

Ras-de-cou en acrylique 
pour hommes. Beau 
chandail en acrylique pur 
genre tricot de pêcheur, à 
manches longues, man­
chettes et ras-de-cou cô­
telé. En divers coloris 
mode, gr. P.M.G.XG.

Men’s Crew-Neck Pull­
over Handsome fisherman 
knit 100% acrylic long- 
sleeve pullover with rib­
bed cuffs and crew-neck. 
Available in assorted fas­
hion colours, sizes 
S.M.L.XL.

Cardigan à ras de cou 
pour hommes. Chandail 
cardigan à manches lon­
gues d'allure masculine 
en tricot genre pêcheur, 
avec manchettes et bande 
de cou côtelées. Choix de 
couleurs. Gr. P.M.G.XG.

Men's Crew-Neck Cardi­
gan Masculin fisherman- 
knit 100% acrylic long- 
sleeve cardigan-style 
sweater with ribbed cuffs 
and crew-neck. In assor­
ted colours, sizes 
S.M.L.XL.

Chemises an tricot à 
manches longues pour 
Jeunes gens. En gran­
deurs P.M.G. pour Jeunes 
gens, des chemises fuse­
lées en tricot mi- 
polyester, mi-coton de di­
verses couleurs. Manches 
longues.col à pointes lon­
gues.
Young Men’s Long-Sleeve 
Knit Shirt
Young Men's Long-Sleeve 
Knit Shirt Young men’s 
50% polyester/50% cot­
ton tapered knit shirts 
with long-point collar. As­
sorted colours, in sizes 
S.M.L.

Col roulé à manches 
longues pour hommes
L’article pratique entre tous 
pour la saison froide ! Amal­
game d’acrylique et de laine 
(70%-30%), col et manchet­
tes en tricot côtelé. Vendu en 
diverses couleurs, gr.
M.G.XG.

Men’s Long-Sleeve 
Turtleneck
Just the thing to top off ca­
sual pant suits ! Blend of 70% 
acrylic/30% wool with ribbed 
cuffs and turtleneck. Availa­
ble in assorted colours, sizes 
M.L.XL.

Men’s 
Fashion 
Dress Slacks
A. 65% polyester/35% 
"Avril” model flannel 
dress slacks with 
western-style front 
pockets, reece poc­
kets in rear. 36" unfi­
nished inseam. Navy, 
brown, tan or grey, si­
zes 30-42.
B. Men’s 100% polyes­
ter double-knit dress 
slacks with neat self 
check ! Western-style 
front, reece rear poc­
kets. Blue or beige, si­
zes 30-40.

J
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"Gillette”

Coiffeuses / séchoirs pour lui et elle
Ces modèles puissants font des étrennes appréciées. Le Super-Max pour elle, le Max 
pour lui. fonctionnant tous deux à 500W de chaleur pour mise en plis et séchage rapi­
des; réglables à deux forces et livrés avec accessoires. Un rêvitable auxilliaire de sa­
lon de coiffure !

“Gillette” '

Styler / Dryers For Him and Her
Super-powered hair styler-dryers make
super gifts for him or for her. For "her”, the •
“Super Max", for “him“. Max for Men. Both 
feature 500-watt drying power, 2 heat set- . 
tings for fast drying or styling. Styling at­
tachments included for a really professio­
nal job ! .

Coiffeuse / séchoir 
^ Zellers

Une puissance de 
700W réglable à 

I» deux vitesses et à
^83^ chaleur contrôlé

en f°nction de i’6*-
fet désiré. Livrée 
avec 5 accessoires 

BHfe- de mise en plis.

Séchoir à jet Zellers
Ce modèle assèche rapidement et bien 
grâce à son jet de chaleur de 450W. Com­
mande de chaleur et de 2 vitesses. À offrir 
à votre chérie !

Fer à friser à 
vapeur, de Zellers
Un fer dont la pointe reste 
froide, et qui dispense un 
jet de vapeur tiède propre 
à onduler rapidement et 
efficacement les cheveux. 
Thermostat, fil pivotant. 
Epargnez $2 sur le prix de À 
cette étrenne de choix ! Æ

OFFRE SPÉCIALE
SPECIAL

OFFRE SPÉCIALE laBGNjZ
SAVIfiÊSPECIAL

OFFRE SPÉCIALE
Zellers 
Blower Dryer
Does the drying job 
quickly and thoroughly 
with 450-watt blow­
drying power. Featu­
res 2 speeds and heat 
control. For your fa­
vourite curly-head !

Zellers Mist 
Styling Wand
A cool-tip styling wand that 
dispenses gentle mist steam 
for quick and lasting sets. 
Thermostatically controlled, 
swivel cord. Save $2 on this 
sure-to-please gift.

SPECIAL

Zellers 
Styler / dryer
700-watt drying power with 2 speeds 
and heat control for “instant" styling / 
drying. Complete with accessories; 5 
styling attachments.

Coiffeuse / séchoir Remington
Séchoir de BOOW pour hommes et femmes. Méca­
nisme â 2 vitesses; les accessoires comprennent 2 /
peignes et une brosse de mise en plis. AÈf-

Crazy
Curl de Clairol
Fer à jet de vapeur doux, 
facilitant une mise en plis 
rapide et durable. Ther­
mostat, voyant de sûreté. 
Déclencheur. __

“Remington” 
Styler / Dryer
800-watt blow-dryer for 
men. women. 2 speeds, 
attachments include 2 
combs. 1 styling brush. SEULEMENT

ONLY- I

Coiffeuse 
Kindness 
de Clairol
Cette coiffeuse utilisable de trois 
façons comprend 20 bigoudis. 
Pour mises en plis ordinaire, à la 
vapeur ou au revitaliseur.

Clairol 
“Kindness” 
Hair Setter
Three-way hair setter provides re­
gular 9et. mist or conditioning mist 
set. includes 20 curlers

Clairol “Crazy Curl”
Quick, lasting curls with this 
curligg iron that has a gentle 
mist steam. Thermostatically 
controlled, safely light, re­
lease clip.

88»
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Poste et magnétophone 
à cassette de Lloyd’s
Poste AM/FM portatif incorporant un magnéto­
phone à cassette, enregistreur et lecteur. Micro con­
denseur intégré, interrupteur automatique de ruban. 
Alimenté par piles ou CA.

“Lloyd’s Radio & Cassette Recorder
Portable AM/FM radio with cassette tape recorder / 
player, built-in condenser mike, auto tape stop. Bat­
tery or AC operated.

multibandes Juliette
Poste portatif toutes réceptions: FM-AFC, police en 
2 fréquences, VHF (air) et température. Alimenté par 
piles ou CA. Poignée articulée, commande de récep­
tion à longue portée, sélecteur de bande à boutons 
pressoir.
“Juliette” Multi-Band Portable Radio
5-band portable FM-AFC, police high, police low, 
VHF (Air), weather. Operates on battery or AC cur­
rent. Features swing-away handle, full range tone 
control, push-button band selector. (Batteries not 
included).

Poste AM/FM portatif Juliette
Mécanisme de précision réglable par bouton, incorporant une 
commande AFC et une antenne télescopique. Antenne FM. Jack 
d’écouteur. Alimenté par 4 piles AA (non comprises) ou par fil CA 
rebobinable.

“Juliette” AM/FM Portable Radio
Precision built with drum tuning, built-in AFC, telescopic FM an­
tenna. Earphone jack. Leatherette case. Uses 4 AA cells (not in­
cluded) or self-storing AC cord.

Magnétophone 
portatif C.G.E.
Un magnétophone à cassette d’une 
bonne sonorité, alimente par piles 
ou par CA (rapport compris). Micro 
condenseur intégré, interrupteur 
automatique, circuit intégré.

“C.G.E.” Portable 
Cassette Recorder
A quality cassette recorder with 
built-in condenser mike, automatic 
tape shutoff, integrated circuitry. AC 
adapter included.

ffiss
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Puzzles Playmates
Pour les mordus des casse-tête, les fabuleux Play-^ 
uoy Playmates en format pour adultes mâles...

“Playmate” Puzzles
For an interesting evening at home ! The fabulous 
Playboy Playmates, now in adult jigsaw puzzles for 
mm.

“4000 A.D.”
Jeu de strategie de la vie spa­
tiale a venir, offrant mille pos­
sibilités. pour l'amusement de 
tous.

“4000 ÆD.”
The futuristic space strategy 
game for all ages that provides 
an infinity of playing possibili­
ties.

Fabrication de bougies
Trousse complète pour la fabrication de bou­
gies unies ou torsadées: moule, mèches, cire et 
notice.

Candle Making Kits
Make your own-twist of column candles. Kit has 
mould, wickmg. wax and instructions.

Casse-tête chinois
Ce genre de casse-tête qui fait un beau présent à un 
adulte incapable de lâcher avant d'avoir la solution t

Mind Benders
They re zany and mind-boggling adult puzzles that mane 
great gifts to test their creativity and patiencej

)
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Bradford
Lessiveuse 
portative compacte
*D*m.. 35" haut x 26" tar. x 18" prof. 'Cir- 
rossene compacte, contenance de 6 Ib. 
'Cuves séparées de lavage et d essorage 
par mouvement de turtime. avec comman­
des chronométrées indnndueflcs 'Sur roues 
dociles, elle se range a*sémcnî 'Enduit bril­
lant d acrylique resistant, blanc ou or.
Couleur $10 Extra

À PRIX DE VENTE !
SALE PRICE !

Bradford
Lessiveuse à 
2 vitesses
*3 cycles: ordinaire, repassage 
permanent, super *5 comman­
des de température de l'eau 
•Cuve en porcelaine d’une con­
tenance de 16 Ib. ‘Mouvement 
de turbine Spirolator.

,v:

épargné *5

Bradford
Two-Speed
Washer
*3 cycles for regular, permanent 
press and super wash *5 water 
temperature settings *16 Ib. ca­
pacity porcelain tub •"Spirola­
tor” agitator.

S BasaiContrat da servlca i domicile pendant un an. 
couvrant pièces et main-d’œuvre.
One Year Home Service Contract On Paris And
Labour Included I fffiip

L«ii«
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Bradford
Portable - 
Compact Washer
'Just 35" h x 26 W x 18" Deep 'Compact 
styling with big 6 Ib. capacity 'Efficient 
quick-spin drying and cycled washing in se­
parate tubs with separate times ‘Stores 
anywhere on easy-roil casters 'Sparkling 
white or gold tough acrylic finish.
Colours $10 Extra

Contrat de service è domicile pendant un an, 
couvrant pièces et maln-d’oeuvre.
One Year Home Service Contract On Paris And 
Labour Includad !

A cause du très bas prix de vente, 
un léger montant voua sera chargé 
pour la livraison des gros articles 
dans cette circulaire.
Due to the low sale prices a mode­
rate charge will be made for deli­
very on all large items in this cir­
cular.

Bradford
Sécheuse 
Compacte assortie
'Contenance de 5.5 Ib. courant d air chaud 
efficace pour séchage en un temps mini­
mum ‘Un jet spécial plus frais réduit le 
froissement des tissus à repassage perma­
nent ‘Aisément dôptaçable sur roulettes, 
elle se range bien ou se superpose a la les­
siveuse 'Triple enduit d'acrylique blanc 'Un 
format pratique, en plus: 29-VJiaut x 24"
ia.g « 17 proi Couleur S10 Extra

MAINTENANT
NOW JUST

$179
SEULEMENT

EACH

Bradford
Matching 
Compact Dryer
*5 5 Ib capacity with high efficiency heater 
for minimum drying time * Special “Air 
Flulf' feature reduces wrinkling in no-iron 
fabrics ‘Stores away on easy-roll casters or 
stacks above washer 'Triple acrylic white 
finish 'Convenient size too ! 29“ H x 24" W x 
17 Deep
Colours $10 Extra

Bradford
Sécheuse
Assortie
•4 cycles de séchage dont un en 
fonction des tissus à repassage 
permanent ‘Commande de cha­
leur infine 'Grand filtre de char­
pie ‘Enduit brillant d'acrylique 
blanc.

*219

Bradford *
Matching
Dryer
*4 drying cycles including perma­
nent press cycle 'Infinite heat 
control 'Large lint screen for 
"Fluff-free” drying 'Sparkling 
white acrylic finish.

Bradford
Poste / réveil 
à gros chiffres
'Circuit tous transistors AM/FM 'Réveil à 
chiffres sur tambour rotatif de 24 heures 
'Commande-sommeil de 60 minutes 
'Sonnerie ou réveil musical 'Coffret ivoire 
en matière plastique moulée de grande ré­
sistance.

Bradford
Digital 
Clock Radio
*100% solid state circuitry in AM/^M radio 
'24 hour rotary digital clock '60 min. sleep 
switch 'Wake to music or alarm 'High- 
impact moulded ivory tone cabinet.



Page 11

tPARGN
SAVE

Chaise- wWmm 
fauteuil ^S||

* repliable
Un meuble d’appoint confortable 
constitué d’une carcasse solide 
en bois franc, d'un rembourrage 
épais en mousse sous un recou­
vrement miel ou fusain brun.
Etendu, il devient un lit simple 
moelleux, une bonne économie 
d’espace dans un appartement 
exigu.
Flin-Flon It'S a comfortable easy chair with a rugged hardwood frame, foam pad- 
rli|i nwp ding and honey or charcoal brown cover. Flip-flop it and It becomes a
Chair-Bed cosy single bed ! Ideal space-saver for apartments !

SEULEMENT
ONLY

PRIX SPÉCIAL
DE VENTE !

SPECIAL 
SALE PRICE!

A causa du tras bas pris 
da senta, un lager mon­
tant vous sera chargé 
pour la livraison das gros 
articles dans cette circu­
laire.

Berceuse miracle
ÉPARGNEZ *50 !Oua to the low sala prices 

a moderate charge will be 
made for delivery on all 
large items in this circu­
lar.

Une berceuse toute nouvelle ! Son bercement ne res­
semble à rien de ce que vous avez déjà vu T Carcasse 
résistante en chêne massif façon noyer, vis arrêtées, 
billes inusables et housses amovibles et durables en 
Vectra quadrillé, soit or, soit tartan. L’ottoman n'est pas 
compris. Vendu sur commande spéciale.
Quantités limitées - Pas de commandes I

Foyer, bar et stéréo 
dans un seul meuble
•Foyer façon pierres des champs avec.bar dissimulé 
•Radio AM/FM/MPX transistorisé * Lecteur 8 pistes 
•Change-disques grande dimension '2-haut-parleurs 
•Bûches embrasées très réalistes 'Contrat de service un 
an sur pièces, 90 jours sur main-d’oeuvre *58" x 42V4" x

Fireplace Bar And 
Stereo Console
•Natural stone-style fireplace console with hidden bar 'So­
lid State AM/FM/MPX radio '8-track tape player 'Full size 
record changer *2 enclosed speakers. 'Electric firelogs * I 
Yr. service on parts, 90 days on labour *58” x 42%” x 15”

? PRIX SPÉCIAL ■■■ 
DE VENTE !

SPECIAL SALE PRICE!
L’OTTOMAN 

NON INCLUS
OTTOMAN 

NOT INCLUDED

Grande berceuse 
inclinable et robuste
Une berceuse faisant aussi office de fauteuil Inclinable à 3 
postures, l’étrenne qu’un papa apprécierait ! Fort réseau 
de ressorts, carcasse en bois franc, rembourrage en blocs 
de mousse. Recouvrement en nylon pur brun ou or.

Man-Sized 
Reclining Chair
A 3-position reclinef that’s man-sized for Dad ! Built to last 
with no-sag springs, hardwood frame, solid foam padding. 
Brown or gold. 100% nylon combination cover.

Miracle Rocker
SAVE *50 /
It's a new kind of rocker ! Miracle rocking action is unlike 
anything you’ve ever tried ! It features a solid oak frame 
with walnut finish, locked screws, lifetime bearings and re­
movable, long-wearing slip covers In “Vectra” check', solid 
gold or plaid. Ottoman not included. Available on special 
order.
Limited Quantities - No Ralnchecks I ^

sjr

asèas *

IsH

ïisSti-

SB

•5. ■5.- -,
5-'-^

SSII
w H

lu».

x»

ë 1
■KQigHBKn V fi

v I

L 1

v, ■
1

- i ^JRS
ni

f hut

: ■h • -v-jT-Zj



#

Page 12

OEBARBOUILLETTES 
12" x 12" WASHCLOTHS

OEBARBOUILLETTES * 
12" x 12" WASHCLOTHSWvt

ESSUIE-MAINS 
15" x 25” HAND TOWELS

ESSUIE-MAINS 
15” x 25" HAND TOWELS

SERVIETTES DE BAIN 
22” x 42" BATH TOWELS

SERVIETTES DE BAIN 
22" x 44" BATH TOWELSEnsembles Æ

de bain - 
prêts à offrir
Une étrenne originale et pratique ! L'ensemble en pelu­
che sculptée de nylon pur est formé d'un tapis ovale et 
d'un autre découpé, tous deux à endos gaufré et adhé­
rent, de la housse d'abattant et de la housse de chasse en 
deux pièces. Lavable jet séchable à la machine. Rose, 
bleu, or ou brun.

Boxed Bath Sets
A unique gift idea ! Luxurious 100% nylon cut pile plush 
bath sets include contour and oval mats with non-slip 
waffle back seat, lid cover and 2-pce. tank set Machine- 
washable & dryable in pink, blue, gold or brown,

Ensembles ^
de serviettes chanson
Toute maîtresse de maison apprécierait un tel présent ! 
Ensembles de serviettes Caldwell en éponge rasée, of­
ferts au rabais pour plus d’économie. Tons unis d'as­
pect riche, décoratifs dans la salle de bains.

. ^

“Chanson” Towel Ensembles
The thoughtful gift for any homemaker ! Thick sheared 
terry towel ensembles by ‘‘Caldwell” that are now priced 
for savings. Rich solid fashion shades to brighten the 
bath.

de serviettes Engagement
Prix spéciaux de vente pour Noël ! Une luxueuse floraison 
enjolive ce coton-éponge pur, de Caldwell. Tonalités az­
tèque, bronze, rose orchidée ou olive.

“Engagement” Towel Sets
Special savings on a field of flowers for m'lady's bath l A 
pretty 100% cotton terry towel ensemble by ‘‘Caldwell'', in 
aztec, bronze, pink orchid, or grecian.

MAINTENANT*
NOW JUST

lecheveau 
SKEIN o LECHEVEAU 

SKEIN,>4

Laine Worsted 
de Zellers
Epargnez maintenant sur le coût de cette laine à 
tricot exclusive, un worsted d’acrylique et nylon 
(60%-40%) en couleurs étourdissantes. Éche­
veau de 4 oz env.
Zellers “Dazzle” Yarn
Extra savings now on our own 60% acrylic/40% 
nylon worsted knitting yarn in "dazzling" colours. 
Approx. 4 oz. skeins.

Petits points Danois
Tout ce dont elle a besoin pour réussir une jolie 
tapisserie représentant une scène de fleur ou 
d'animal sur canevas de coton pur: toile, laine 
pure, aiguille et instruction dans un étui portatif.

Danish Needlepoint Kits
Everything she needs to complete a floral or ani­
mal print ! 100% cotton canvas, 100% wool yarn, 
needle & instructions in carrying case.

Laine acrylique Zellers mâm*»
Worsted d'acrylique pur de marque Big Big Buy, une exclusivité Zellers, 
en diverses couleurs mode inaltérables. Écheveaux de 100 g. environ.

Zellers Acrylic Yarn
Zellers own "Big Big Buy” 100% acrylic worsted knitting yarn in a choice 
of wash-fast shades. Approx. 100 gm. skeins. •

PUJSDB COURANTS1

MAINTENANTmm NOW juàf
SEULEMENT 

ONLY 
GR. 9’ x 12’ 

9' x 12' SIZE‘ ' ■.

Petits tapis à damier 
anti-dérapants
Une belle valeur en fait de tapis en endos 
latex pour la cuisine ou la salle de bains. 
Peluche bouclée et sculptée de nylon pur, 
décorée d'un dessin de briquettes topaz, 
or ou vert. 27" x 45” environ.

“Blockette”
Non-Skid Mats
Great value for latex-backed floor mats for 
bath or kitchen ! 100% nyldh loop and eut 
pile In topaz, gold or green mini-brick. Ap­
prox. 27" x 45".

Carpettes
Buxton pelucheuses
Petites carpettes de décor en peluche é­
paisse de polyester teint en profondeur. 
Jaune, vert ou orange. Frange, endos gau­
fré. 24" x 40” environ.

“Buxton” Splush Mats
Oval accassional mats of polyester heavy 
splush pile in deep-dyed yellow, green or 
orange. Fringed, waffle-backed. Approx. 
24” x 40".

Carpettes sculptées inclination
Toison épaisse et durable en nylon pur à filaments continus sur endos de mousse, 
enjolivée d'un dessin de roses sculptées en tonalités avocat, or, chocolat / brun 
Vendues en toutes longueurs, largeur 12': 5.55 la verge carrée.

“Inclination” Sculptured Carpets
Durable, beautiful 100% continuous filament nylon carpet with foam back and
sculptured rose pattern. Avocado, gold, chocolate / brown 
Custom order for 12' width by any length. 5.55 aq. yd.-
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Service de 16 pièces 
de Faïence anglaise
Service de vaisselle résistante, inaltérable 
dans le lave-vaisselle, en deux décors. 
Séries de 4: tasses, soucoupes, assiettes 
plates et bols. .

_ __ f^ToGHÊÎ'

la service 
•et

English Ironstone 
16-Pce. Sets
Chip-resistant, dishwasher safe 
dinnerware in 2 patterns, 4 êach, cups, 
saucers, dinner plates, bowls. .

250/0 .jm

BÇïiï $2!

Gril-gaufreuse
Gaufreuse et gril à sandwich avec plaque réversible et 
commande de chaleur. Présentation chrome. Utile au dé­
jeuner, aux goûters. .

Grill Waffler
Waffler / sandwich grill with reversible grids, indicator 
dial, chromed finish. For breakfast, lunch treats !

Couverts de 24 pièces
Acier inox brillant en deux décors exquis. Séries de 6: cou­
teaux. fourchettes, cuillers à soupe et cuillers à dessert.

24-Pce. Flatware Set
Non-tarnish stainless steel in two graceful patterns. 6 each 
dinner knives and forks, soup and dessert spoons.

Batterie de 7 pees Wear-ever
Une épargne appréciable sur une batterie de cuisine en 
aluminium dense, chauffant uniformément. Elle comprend 
des casserole de 1 et de 2 pintes avec couvercles, une 
poêle à frire de 10” et une rôtissoire hollandaise de 5 pintes 
avec couvercle. Avocat, jaune.

Service à 
Punch de 
26 pièces
Service en beau verre Wil­
liamsport constitue du bol 
de 6.2 pintes de 12 tasses 
et crochets et do la 
louche.

Mélangeur 
à 12 vitesses
Mécanisme transistorisé à 12 
vitesses pour divers mélanges 
culinaires. Pot de 40 oz. da­
vier de commandes, pan­
neau* ornementes, tasse â 
mesurer.

j B la batterie 
set

7-Pce. “Wear-Ever” Cookware
Dollars off heavy-guage, even-heating aluminum cook­
ware. Set includes 1 qt. and 2 qt. saucepans with covers 
10” fry pan and 5 qt. Dutch oven with cover. Avocado, yel­
low. --- --------------------

12-Speed 
Blender

26-Pce 
Punch Set

:':i$BrS&
rifcfckk**

Graceful glass "Williams­
port ’ set of 6 2 qt. bowl 
12 cups, plastic -?dle & 
hooks _______________

Dual-range, solid state. 40 oz' contai­
ner. push-button controls, decorated 
panel, measuring cup.

Percolateur 
de 32 tasses 
de Bradford
Pour receptions ou usage courant, un 
percolateur d une contenance de 32 
tasses qui infuse un café bon jusqu'à la 
dernière goutte. Email or ou brun cuit 
au four sur aluminium. Voyant lumi­
neux. fil de 3 pieds.

“Presto” XML . y 
Cuiseur en aluminium
Fameux cuiseur d’une contenance de 5 pintes pour repas 
faits rapidement et sans perte de saveur. Commande auto­
matique de pression. Or, avocat ou coquelicot: . $22.88

Aluminum Pressure Cooker
5 qt. pressure cooker, cooks food lightning fast ! Locks in 
flavour. Automatic pressure regulator. Gold, avocado or 
poppy............................................................................... 22.88

Rôtissoires émaillées bleues
Ustensile éminemment utile pour l’hôtesse. Avec couver­
cle. .

4-7 LB. SIZE 9-12 LB. SIZE 15-16 LB. SIZE 18-22 LB. SIZE

044 424 C54 «94
£ CH. CH. xJ CH. Q CH.

EA. EA. EA. W EA>

Blue Enamelled Roasters
Great, kitchen helpers for the holiday hostess. Complete 
with cover.

Bradford 
32-Cup Party 
Percolator

SW-'-V

12-32 cups of delicious coffee, hot to 
the last drop. Gold or brown baked-on 
enamel over aluminum. Signal light. 3 
ft. cord.

Lumière 
sur tige

Luminaire 
avec ogives 
en verre

ÉPARGNEZ
SA VING

Suspension d’allure 
cannée
30% DE RABAIS sur le prix cou­
rant • Luminaire de 18" de diamè­
tre a texture cannee brune ou tan­
gerine. integrant un globe. 18.94

Suspension à 
cabochons
25% DE RABAIS sur le prix cou­
rant 1 Globe en verre blanc é cabo­
chons orne d une bordure dorée; 
livrée avec chaîne................ 29.94

ÉPARGNEZCane-Look Swag 
Lamp
30% OFF REg Price* 18" dia. in 
open-weave brown or tangerine. 
Inner globe ..................... 18.94

ÉPARGNEZ
SAVE SAVE

Tables-cabarets parquet
Quatre cabarets en fibres pressées de 21” x 15” et suppon 
en métal.

“Parquet” Tray Tables
Four 21” x 15" fibreboard trays, metal rack.

Hobnail Glass 
Swag
25% OFF Reg Price * White hob­
nail glass globe with "gold'* trim 
and chain........... .. ......... 29.94

Bullet
Pole
Lamp

Glass

Payez comptant et emportez 
présents de bien-vivre 
à prix raisonnables
Cash & Carry
Gifts For Nicer
Living — At Savings ! .

>’,»» .vs*



BONBONNIÈRE 
DE 12 OZ. BOX

b Zellers 
dames et 
s filles

ÉPARGNEZ $2 ! y POINT. 
DEMOISELLES’ 
MISSES’ SIZES

La qualité et des épargnes appré-. 
ciatoitt, voilà ce que vous procurent] 
ces patins exclusifs de Zellers. Ti-I 
ges blanches en cuir refendu et 
doublures durables en Kalfsuede*. 
lames zinguées ultra-résistantes. 
Vendues en pointures 12 à 3 pour 
jeunes filles, et 4 à 9 pour dames.
•Marque déposée

“Zellers” Misses’
* Women’s 
Figure Skates
SAVE $2!
Christmas-gift savings and quality 
combiné in Zellers exclusive skates. 
All white split leather uppers with 
durable Kalfsuede4 linings, super­
strong zinc plated blades. Available 
in misses' sizes 12 to 3, women’s 
sizes 4 to 9.
‘Reg'd. T.M.

\ PAIRE 
PAIR

Wr POINT. ^ 
V DAMES ^ 
WOMEN’S SIZES;

i PAIRE 
PAIR.;

Magicubes Sylvania
3 cubes et 12 flashes de ces magicubes 
Sylvania entièrement garantis. Faites 
des provisions pour Noël I

“Sylvania”
Magicubes
3 cubes. 12 flashes 
from fully guaran­
teed “Sylvania"
Magicubes. Stock . 
up for Christmas 
picture-taking l

Politique des Prix Zellers
Notre ligne de conduite dans notre publicité

• PRIX RÉGULIER réfère au prix de détail auquel, durant les 12 derniers mois. 
Zellers a offerts cet article, venant de nos assortiments réguliers.
• RABAIS EN DOLLARS OU POURCENTAGES référent au rabais sur notre prix 
régulier. Les articles indiqués "spécial” ou "en vente" sont réduits de 10% du prix 
régulier et bien souvent de beaucoup plus.
• ACHAT SPÉCIAL s'applique lorsque nos vendeurs ont pu obtenir un article 
spécial qui n’est pas habituellement trouvé dans nos lignes régulières.
• COMPAREZ A est utilisé pour indiquer une marchandise ne faisant pas partie 
de nos stock réguliers mais qui est égale ou semblable à des articles disponibles, 
durant les 12 derniers mois précédents, au prix annoncé.
Nos prix peuvent varier selon les zones géographiques du Canada. Toute différen­
tes réflôte les coûts d’opération, tout en offrant les prix les plus avantageux possi­
ble à nos clients locaux.

Zellers Pricing Policy
Our comparative pricing guidelines tor truthful advertising

• REGULAR PRICE refers to the listed retail price at which, within the past 12 
months, Zeller’s has offered this item, taken from our regular assortments.
• DOLLARS OR PERCENTAGES off is used in reference to the stated reduction 
from our regular price. Items marked "special" or "sale” have a reduction of 10% 
and in many cases much more-off the regular price.
• SPECIAL PURCHASE applies where our Buyers have been able to obtain a 
special buy,on an item not normally carried in our regular assortments.
• COMPARE AT is used in connection with merchandise not carried in our regular 
assortments but which is equal or similar to items available, in the preceding 12 
months, at the price quoted.
Prices may vary in different geographic zones in Canada. Any differences reflect 
the cost of doing business, while providing the most advantageous local prices to 
our customers.

V_______ ___________________
Sélection de Moire 
offre spéciale 
de friandises /
La boîte de 12 oz. de chocolats 
assortis et délicieux, ou celle de 
12 oz. de cerises enrobées de 
chocolat riche. Les deux à prix 
spécial !

Moirs “Selection” 
Terrifie “Sweet Tooth” 
Specials
Choose the 12 oz. box of deli­
cious assorted chocolates or the 
12 oz. box of rich chocolate- 
coated cherries. Both Specials.

ÉPARGNEZ
SAVE

CHACUN
EACH

INDUSTRIES, Inc.

Pour vos divertissements d’hiver

Tennis sur table
Un jeu familial salutaire ! La table peut aisément être repliée par une seule per­
sonne. soit pour le jeu. soit pour le rangement. Plateau mat de %”, tablier en acier 
façon noyer, piétement en acier plaqué sur roulettes pivotantes. Grand, réglemen­
taire: 5" x 9’.
For Winter Recreation

Table-Tennis Table
Great family pastime ! Table can easily be folded by one person for playback ac­
tion or storage. Non-glare finish V4" top with woodgrain steel aprons; heavy plated 
steel legs roll on swivel casters. Official 5’ x 9' size.

LA BOITE 
BOX

LE PAQ
PKQ i

LE PQT,

LE PAQ

20% DE RABAIS 
CARTES DE NOËL Choisis­
sez un assortiment exclusif 
de 51 cartes de Noël variées, 
avec enveloppes. 20% de ra­
bais sur le prix courant !

20% OFF !
CHRISTMAS CARDS
Choose Zellers exclusive 
value-pack of 51 French as­
sorted cards with envelopes 
— 20% Off The Reg. Price !

PAPIER D’EMBALLAGE 
ZELLERS Le paquet contient 
10 feuilles de l’un ou l'autre 
de sept motifs, mesurant 
chacune 20" x 30" environ.

ZELLERS GIFT WRAP Pack 
contains 10 sheets in your 
choice of seven designs. 
Each sheet approx. 20"x30".

PAPIER LUXUEUX Pour les 
emballages luxueux, 5 rou­
leaux de papier choisi mesu­
rant chacun 30" x 56" envi­
ron, 280" en tout.
FASHION WRAP PACK For
best-dressed Christmas gifts.

rolls of paper gift wrap, 
each approx. 30" x 56". Total 
280".

PAPIER MÉTALLIQUE Un
beau papier d’emballage 
d'aspect métallique, brillant 
sous l'arbre. Chaque rouleau 
mesure 30" x 36", 144" en 
tout. 4 rouleaux par paquet.

FOIL FASHION WRAP
Brilliant-coloured foil fashion 
wrap to enhance gifts. Each 
roll 30" x 36". Total 144". 4 
rolls in pack.
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SAVE

Jeu de hockey 
portatif
La rapidité et l'affolement du jeu de 
hockey sur coussin d'air dans un 
modèle économique et portatif. Pi­
les non comprises. Pour joueurs de 
7 ans et plus.

Quick-Shot 
Hockey Game
All the speed and excitement of an 
expensive air-powered hockey 
game — in a portable, take- 
anywhere economy pack. Batteries 
not incl. Ages 7 and up.

ÉPARGNEZ
SAVE

ÉPARGNEZ

flfljgy Jeu de
aMT hockey Brunswick
fV rapide sur

coussin d’air
Ce jeu de hockey Brunswick est le 
plus rapide de tous I La rondelle file 
sur un coussin d'air alimenté par un 
moteur électrique, et atteint des vi­
tesses inimaginables !

Brunswick Air Hockey 
Game - Fastest Ever I

Brunswick Air Hockey game is the fastest 
hockey game ever I The puck travels on a 
cushion of air, created by an electric motor, 
and reaches really high speeds I

. AU CHOIX 
YOUR CHOICE

SEULEMENT !
ONLY !

“Battleship”
Fascinating strategy game for “all - 
commanders of the fleet”. Object is 
to sink opponent's navy !

“Operation”
For ages 6-14. The wildest, wackiest 
skill -game of play-doctor that 
everyone will enjoy l

Battleship
Un fascinant jeu de stratégie et de 
guerre navale.'L’objectif: couler le 
vaisseau de l'adversaire !

Opération
Pour les jeunes de 6 à 14 ans. Des 
épreuves médicales sur la table d'o­
pération, un jeu d'habilitô mais 
amusant!La fascination du jeu!-The Game’s The Thing!

A. CAT IN THE BAG:
un jeu qui favorisera le 
développement de l’in­
telligence. 3 à 6 ans.

C. TROUBLE: un jeu 
de chasse qui risque de 
jeter le trouble dans la 
famille !................4.94

E. MOUSE TRAP: un A.’’CAT IN THE BAG”
jeu insensé mais classi- A fun game for develo 
que qui vous invite à ping young minds 
construire le piège le Ages 3-6...............5.7*

E.’’MOUSE TRAP”.
The insane comic clas­
sic that lets you build 
the cra2iest trap ever I

C. “TROUBLE”. The 
exciting chase game 
that can get the whole 
family into "trouble” !

sag»*

pop-0^^55

MB

............................... 5.74

B. REBOUND: un exer­
cice de rapidité dans 
les réflexes. Les résul­
tats sont à la mesure de 
l’excellence........... 8.94

D. SIDETRACK: rete­
nez votre souffle et sur­
veillez le tableau... vous 
pourriez être écarté du 
jeu. 7 ans et plus. 
........................... ]. 4.94

plus folichon qui soit. 7 
ans et plus...........7.84

F. KARATÉ: poussez le 
bouton et deux experts 
s’affrontent jusqu’à la 
chute....................15.94

B. “REBOUND”: The
fast-moving game that 
lets you tally up a high 
score with the right 
touch ! ................. 8.94

..................... r.... 4.94
D. “SIDETRACK”.
Hold your breath and 
watch the board — You 
could be “sidetrac­
ked” ! Ages 7 and up. 
..............................4.94

Ages 7 and up. 7.84

F. “KAR-A-A-ATE MEN”.
Push the button and 
two experts thrust, 
chop, kick and fall I 
.............................15.94
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CECILIA

Poupée- 
mannequin 
Rebecca, 
une jeune 
dame
Rebecca est la poupée- 
mannequin déjà jeune dame, de 
Zellers. Elle mesure 17" de hau­
teur, a des membres articulés, 
doux et lavables, et sa chevelure 
est douce comme de la soie.

4.94
mmm CH.

“Rebecca” 
Teenage 
Fashion Doit
“Rebecca", Zellers teenage fas­
hion doll ! “Rebecca" is a big 17" 
tall with soft, washable skin and 
movable arms, legs and head. 
Her hair is soft as silk. too.

BABY SOFT 
LOVE

TTI | ! PM 0ft m

La maison de 
ville de Barbie
Une résidence de ville pour Barbie ! 
Maison de 3’/** à trois paliers, 6 pièces 
meublées et un ascenseur qui fonc­
tionne.

Barbie en camping
Barbie part pour la campagne bien pourvue. Son équipement 
est complet: tente qui se déploie, pare-brise mobile, cuisinette 
et deux bancs de campeur. •

Barbie’s Camper
Barbie takes to country life in style ! Her 
country camper has everything she’ll need, 
including a pop tent, a windshield that lifts 
up, camp kitchen and two camper stools I

37 '

0088
r au c

MAINTENANT
NOW JUST

13^

AU COMPLET 
COMPLETE

Barbie’s 
Town House
Barbie’s city home ! A 3Vi town house 
with 3 levels. 6 rooms filled with furni­
ture and a working elevator I

EN TOUT 
COMPLETE

PL

Mim America Quick-Curl. 
Poupee-mode de 11*.»“ dans 
sa tenue Miss America ! Elle 
pose avec elegance. Ses che­
veux se coiftent aisément.

“Quick-Curl Mim America", 
irr fashion posing doll in 
her Miss America costume! 
She has Quick-Curl hair for 
last and easy sets.

Mod Hair Kan. Le petit ami de 
Barbie! Oe 12 de hauteur, il 
porte un ensemble sport, des 
cheveux et une barbe a la 
mode l enlant peut lui ajouter 
les favoris et les moustaches.

“Mod Hair Kan". Barbie s boy­
friend ! A 12“ doll in a sporty 
outfit with long, mod hair and a 
beard, sideburns and mousta­
ches to add on !

Barbia Quick Curl. Votre enfant 
aura de l agrement â coiffer Barbie 
Quick-Curl a la mode du jour. Elle 
mesuro 11V et pose au grâ de la 
fantaisie

"Quick-Curl Barbia". 11V Bar­
bies ready to pose in seconds! 
She nas Quick-Curl nair that curls 
into tne style you want in no time !

Coiffauaa/sachoir pour Barbia. 
'^our la poupee Barbie -et pour 
vous aussi1 Modèle alimente par 
piles, livre avec brosse, peigne et 7 
autres accessoires.

Barbie's Stylar Hair Oryar. Style 
your own hair. too. with tfattery- 
powered styler-dryer ( Curlers, 
brush, comb and 7 more accesso­
ries included !

u Cecilia: une jolie paysanne de 13" à cheveux 
longs enracinés, membres articulés et robe pas­
torale. * „

I. Baby Soft Lovo: un adorable bébé à chérir. Long 
de 16". il est rembourré de mousse et lavable. 
Ses yeux se ferment. Exclusivité de Zellers.

L “C oc ilia”: The beautiful 13" peasant girl with 
long, rooted hair, movable arms and legs and a 
pretty peasant dress.

I. “Baby Soft Love”: She's a cuddly soft 16" baby 
doll who is foam filled and washable, with slee-

• A M || _ _ | • I

Barbie à la piscine. La pro­
pre piscine de Barbie avec 
pont, tremplin, échelle, glis­
soire et fauteuil flottant.

Barbie’s Pool Party. Bar­
bie’s own swimming pool 
with sundeck, diving board, 
ladder *n' slide and floating 
chaise-lounge.

Barbie au ski. La jolie Bar­
bie fait du ski dans son en­
semble complet: costume, 
skis, bottes, médaille d’or, 
chapeau et lunettes.

Gold Medal Barbie Skier.
11 Vi" Barbie takes to the 
slopes in, her ski outfit with 
boots, skis, poles, gold me­
dal, hat and goggles l
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The Peanuts Gang 
And Costumes
It's Charlie Brown, Lucy and the Incredible 
Snoopy, now as jointed action figures you can 
pose ! And each has a whole wardrobe of cos­
tume outfits, including doctor and nurse sets 
for Charlie and Lucy and surfing and baseball 
outfits for Snoopy !

La famille Peanuts 
et ses vêtements
Le bon vieux Charlie Brown, Lucy, l’inénarra­
ble Snoopy, dans des jouets qui poseront 
pour vos jeunes ! Chacun possède son équi­
pement: une trousse de médecin et d’infir­
mière pour les deux premiers, et les accessoi­
res d'aquaplane et de baseball pour Snoopy.

Animaux rembourrés 
en pelucheL’ENS

Tous les jeunes aiment les animaux en 
peluche comme ce renard de 22", un é­
pagneul ravi de 15” ou un hibou de 13% 
Ils feront de jolies étrennes de Noël 
pour les jeunes et môme les adoles­
cents !

Snoopy et Woodstock
Snoopy est articulé et. comme de bon. pourvu de sa gamelle et de sa maisonnette 
de 8Vi” x 8. Le petit Wodstock est de la partie, naturellement!

Snoopy & Woodstock Fluffy Stuffed Animals
Everybody loves a cuddly plush stuffed 
pal like this 22” fox, 15" happy spaniel 
or 13” fluffy owl. They make ideal 
Christmas gifts for kids or teenagers !

Snoopy is a jointed action play figure complete with his own feeding dish and his 
8'/*” x 8” doghouse. Of course. Woodstock’s along for the ride, too !

La maison volante 
de Snoopy
Snoopy part à la chasse contre le Baron 
Rouge dans sa maison volante alimentée 
par piles. Un jeu inoffensif. (Piles en sur­
plus). •

Snoopy’s Flying 
Doghouse

•

Snoopy loops and swoops after the Red 
Baron in his easy-to-operate, perfectly 
safe flying doghouse. (Batteries not inclu­
ded.)

Magasinez pour les tètes en utilisant 
votre carte de crédit Zellers !
Christmas Shop Conveniently With Your 
Zellers Credit Account l

§$tl§

L’ENS.

Salon de beauté pour une petite - Pour la pe­
tite fille qui joue à la coiffeuse, une tête de 
mannequin avec chevelure enracinée, un pin- 
gne, une brosse et des bigoudis.

Petite Deluxe Styling Set - For little girl’s 
beauty salons, a mannequin head with hair, 
comb, brush and curlers.

Clown musical - L’enfant le remonte par le 
nez. puis la musique joue. Un clown aimable 
de 19” de hauteur, rembourré de mousse, 
dont le visage en vinyle se lave bien.

Musical Clown - Just wind up his nose and 
he's a music box I 19" tall with foam-stuffed 
body and washable vinyl face.
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AU CHOIX ' 

YOUR CHOICE Gros outillage 
pour gros travaux
Six véhicules différents, tous cos­
tauds, faits en métal moulé, qui du­
reront des années l Camion à bas­
cule, tracteur et pelle, excavatrice. 
bélier, bélier avec pelle et grue.

Heavy Equipment 
For Big Jobs
Six different heavy-duty construc­
tion vehicles made of die-cast metal 
to last through years of rough play ! 
Dump truck, tractor shovel, excava­
tor, dozer, dozer shovel and lift 
truck.L’homme bionomique de 

6 millions de dollars I
Vous voyez à travers les yeux de ce phénomène 
bionomique ! Son bras bionomique soulève des 
objets lourds ! Livré avec accessoires et modules 
amovibles aussi blonomlques.

Ensemble de jouets Tonka
Un jeu résistant d'équipement lourd 
en acier, pour gros travaux d’amé­
nagement. 4 jouets durables de 
Tonka.
Tonka Gift Set
A rugged set with all-steel lowboy & 
dozer, loader & pick-up, all made to 
last by Tonka !

Jeu de construction .
Offrez à vos jeunes les éléments de 
base pour la construction d’un villa­
ge: une série de blocs de construc­
tion en plastique de couleur aisé­
ment assemblables.

Little Builders1 Gift Set
Let them build their own play village 
with this basic starter set with lots of 
coloured, snap-together building 
blocks of durajÿe plastic.

The 6 Million Dollar 
“Bionic” Man I
See through his wide-angle “bionic” eye; make 
his “bionic” arm raise “heavy" objects ! Complete 
with accessories and removable “bionic" modu­
les !

Honda motocross
Une réplique à l’échelle 1/8 de la voi 
ture de course Motocross de Honda, fi 
dèle dans les moindres détails, jus 
qu’au décor de compétition.

“Motocross Honda”
An authentic 1/8 scale model of 
Honda’s Motocross champion dirt 
racer! It’s a working model, care­
fully detailed right down to the ra­
cing decals !

Big Jim médaille d’or. Big 
Jim, cet athlète médaille 
d’or sans pareil, a des 
muscles flexibles et des 
membres articulés. Livré 
avec accessoires.

L’ENS
LE JEU Équipement de Big Jim.

Les vêtements et l'équipe­
ment authentiques de Big 
Jim et de ses compa­
gnons stimuleront l’esprit 
d’aventure des jeunes.

Big Josh aux comman­
des. Le copain de Big Jim 
porte un paqueton qui 
parle ! Tirez le cordon et 
vous entendrez 8 ordres 
différents de départ à l’a­
venture !
Big Josh & Talking Camp 
Pack. It's Big Jim’s pal, 
carrying a camp pack that 
talks ! Pull the string to 
hear 8 different adventure 
commands !

Evel Kneivel la casse-cou. Evel Kneivel et 
sa voiture qui se démantèle complètement 
sous un choc pour se remonter, prête à en 
recevoir un autre !

Les cyclistes TT P ne craignent rien I La
tour turbo met le super-cycle en mouve­
ment sur la rampe de lancement ou il fait 
son grand saut. Livré avec ruban à mesu­
rer, pylônes et décalques. Big Jim's Adventure Sets.

Authentic adventure out­
fits and equipment for Big 
Jim and his companions 
let them create their own 
super-adventures !

Gold Medal Big Jim. Big 
Jim, the gold medal at­
hlete has flexing muscles 
and he’s fully jointed for 
lots of action. Complete 
with accessories.

TTP Dare-Devil Stunt Cyclist Turbo To­
wer of Power sets off the super stunt cycle, 
up the ramp for a super jump. Tape mea­
sure, pylons and decals included.

Evel Kneivel Dare-Devil Crasher. Evel 
Kneivel in his stunt car that crashes apart 
on impact I He's safe inside and the car 
reassembles for another stunt I

■ v

BIG JIM” ET/AND “BIG JOSH
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r AU CHOIX 
YOUR CHOICE I

_____—•— Machine à écrire , 
des histoires illustrées

Des machines qui fonctionnent vraiment, pour 
les jeunes écrivains I Corps résistant et 2 disques 
servant à taper des fettres et des dessins de

Cartoon Fun Typewriters
Real working typewriters for the youngest wri­
ters ! Sturdy case with 2 discs for typing letters, fi
gures and caricatures of Efugs Bunny and Mickey
MouseJeannot Lapin et de la souris Miquette

Lite Brîte
Tout jeune de 5 ans et plus pourra composer de jolts dessms sur 
co tableau lumineux, su moyen de plus de 400 cheviltettes en cou­
leur. (Ampoule non comprise).

VENTE !A PRIX OJeu de putt putt en 18 pièces
Toutes les émotions d’un jeu de course pour 
adultes, à l’intention des petits: piste en 4 pièces, 
deux voitures de course, les concurrents et les 
spectateurs ! 18 pièces en tout, pour jeunes de 2 
à 6 ans.

“Putt Putt” Speedway Thrills
All the thrills of grown up racing for hours 
of play fun ! 4-pce. track. 2 motorized Putt P 
Putt race cars. fans, drivers ! 18 pieces in. to* 
all, for ages 2 to 6. ™

MAINTENANT 
NOW JUST

SALE PRICE I
Lite Brite _
Everyone from age 5 up can create 
beautiful art with this lighted peg 
board and over 400 coloured 
pegs ! (Light bulb not included.) LE JEU

LE JEU

Etch-A-Sketch
L écran magique pour l'artiste en herbe ! Tourne! le bouton lors­
que vous voulez dessiner, puis effacez .'ms&ES

Etch-A-Sketch
Tne magic drawing screen that's 
become a real favourite I Turn the 
knobs tu draw. Flip it to erase. -•

Coffret à outils de
Jeannot Lapin ou du Surhomme
Le jeune bricoleur s'amusera pendant des heures avec ce jeu de 6 ou­
tils dans un coffret Les poignées représentant Jeannot Lapin ou le 
Surnomme s ajustent a tous Pour enfants de 3 à 7 ans.*

L’express Putt Putt en 35 pièces
Le chemin de fer de l’Ouest qui arrive avec le courrier ! 35 pièces dont un train mo­
torisé. une diligence, des chevaux, une cabane de bois rond et tout ce qu’il faut pour 
amuser les jeunes durant des heures !

“Putt Putt” Frontier 
Junction Express
It’s the wild west railroad, swinging in for the 
mail ! 35 pieces including a motorized train, sta­
gecoach. horses, a log cabin and everything they 
need for imaginative fun !

Bugs Bunny Or 
Superman Tool 
Boxes
A little handyman will spend hours of 
fix - it fun with this six-piece tool set in its 
own case. Bugs Bunny or Superman 
tool handies fit all tools. Ages 3 to 7.

L’ENS

LE JEU

Evel Kneivel et Snoopy 
brossent bien les dents
Vos jeunes se brosseront mieux les dents si la maisonnette 
de Snoopy ou le lance-fusée d’Evel tiennent la poignée ! 2 
brosses et 2 adapteurs. (Piles non comprises).

Evel Kneivel And 
Snoopy Make 
Brushing a Breeze
They'll brush more when 
Snoopy’s doghouse or 
Evel’s rocket launcher 
hold their tooth brushes. 
Includes 2 brushes, 2 
adapters. (Batteries not ' 
included.)

Those Wacky Wobbling Weebles
Weebles Playground: Their imaginations will run wild when the 
Weebles brother, sister, baby and dog take to their crazy fun­
time playground............................................................. . 5.94
Weeble Tree House: It s a tree house filled with secrets for the 
Weebie kids with lots of moving parts for great play value. All
completely sale .............................................................. 11.44
Oigger The Oog: He’s a super-sleuth detective dog who'll keep 
them company by waddling along beside them when thevpull 
his leasn ! ...................................... .*.*......................... .. » .44

Le? weebles à l’action
Le terrain de jeu ! L'imagmation de vos jeunes perdra le nord 
en coyant les Weebles - trôre. soeur, bébé et chien envahir leur
terrain de jeu..............................................................................5.94
La cabane dans l'arbre: elle est remplie de secrets pour les 
Weebles et pourvue de pieces mobiles qui ajoutent au plaisir, 
fous parfaitement inoffensifs................................................11.44
Le chien Digger: il Scelle a dépister les maraudeurs et t-rra un 
bon compagnon aux jeunes qui le mèneront en laisse .7.44

Le» Weeblea en diligence: La diligence couverte tirée par un 
poney, roule vers i Ouest sous la direction de papa Weeble sous 
son grand feutre ....................  4.44

V. X-
H ■

KM ..............

fi v 3H •lel LT
M • 1 ^



Page 20

tous usages de 3/8 Sableuse orbitale %
Black & Decker ^

' * • ^

Modèle idéal pour bricoler les antiquités. Mécanisme 
isolé à mouvement orbital sur faces horizontales ou ver­
ticales, en bois, métal ou plastique.

Black & Decker
Modèle de 3/8" bien équilibré et aisément maniable 
Puissance accrue par un engrenage à double réduction 
3/8" dans l'acier, 3/4” dans le bois franc.

Black & Decker 
Orbital Sander
Perfect for antique buffs ! A double-insulated orbital fi­
nishing sander that flush sands on 3 sides. For finishing 
wood, metal, plastics.

Black & Decker 
General Purpose 3/8” Drill
3/8” drill that’s well-balanced, comfortable to use and 
buitt with double reduction gears for high torque power.

• «“N É Mtt A • ■ «« t « (ISteel 3/8". hardwood 3/4

MAINTENANT ? 
NOW JUST *

MAINTENANT
NOW JUST

Coffre h outils- 
Botte à outils en 

V acier, résistant me­
surant I9"x 7” x7”« 
pour usage géné­
rai. Couvercle à 
charnières piano, 
poignée conforta­
ble.
Handman’a toolbox i 
General purpose* 
19“ x 7" x 7" heavy- 
gauge steel toolbox 
with piano-hinged 
lid end contoured 
tote tray handle.
Coffret do mécani­
cien Coffret de 
toute première 
qualité et de 
grande résistance 
logeant des com­
partiments à levier 
qui permettent un 
accès aisé aux ou­
tils du fond. 18“ x 
10" x 13". .
Mechanic*# Box f 
Premium quality | 
heavy-duty chest* 
with four cantileve-' 
red trays that open 
wide for easy ac­
cess to huge papa- i 
city bed. 18” x 10“ x I

résistants
Tough- 
Handyman 
Helpers !

'Z*J*°c*

MAINTENANTMAINTENANT
NOW JUST NOW JUST

Scie, à découper 
Black & Pecker

ire mScie ci 
Black !

Une valeur exceptionnelle ! Moteur résistant contre le 
grillage réglage d’angle et de profondeur, lame com­
blée de 7\\". Profondeur de coupe: 2-3/8“ à 90°, 1-7/8" 
à 45". - '

Black & Decker 
71/4” Circular Saw
Outstanding value ! Burnout protecied motor, bevel and 
depth adjustment, 7W- combination blade. Cutting 
depth 90° 2-3/8". 45° l-7/ftü

Range-outils Une piace 
pour chaque chose dans 
ce range-tout à deux pla­
teaux et de nombreux ra­
viers pour clous, vis et pe- 
tis articles. Exécution ré*- 
sistance.

: «leu de tournevis Tourne­
vis de qualité les plus cou­
ramment utiHsés; 3- gran­
deurs de lame modèle de 
poche, modèle tronquée, 
traçoir et #2 de Philips. 
ÉPARGNEZ 33% !

Screwdriver Set Top qua­
lity screwdriver set with 3 
sizes of slotted, pocket 
size, stubby slotted, 
scratch swl and #2 Philips 
screwdrivers. -SAVE 
33%r: c :

Modèle servant à de multiples travaux. Maniée d’une 
seule main, elle a une semelle mobile et réglable pour 
coupes en biais jusqu'à 459. Livrée avec 1 lame à bols. 
Utilisable pour coupe du bois, du métal et du plastique.

Black & Decke| 
Jig Saw

Tool Table Tidier Orga­
nize the work area with a 
two-tiered, ruggedly built 
caddy with trays for nails, 
screws and all small 
Hems.

Versatile jig saw for one-hand operation features tilting 
calibrated shoe for angle cuts to 45°. Includes 1 wood­
cutting blade. Cuts wood, metal or plastic.

& -m*3*5» >■
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¥ OUTILS 
ÉLECTRIQUES

Black & Decker
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